
SIDE SCOUT MOUNT PICATINNY

A Low-Profile Light Mount for a Number of Popular Scout-Style Lights

Have an OEM Picatinny rail adapter that makes your SureFire, Streamlight or
Arisaka weaponlights stick out like a sore thumb from your rifle's rail? Create a
more streamlined platform with the Arisaka Side Scout Mount, which is designed
for use with scout-style lights from all of the above manufacturers. When used on
a rifle rail, this Arisaka Side Scout Mount provides a streamlined, low-profile setup
for M-LOK, KeyMod and Picatinny handguards by tucking the flashlight under
either side of the ATPIAL laser system. The mount also allows lights to clear the
quick-detach lever used on the Steiner DBAL I2, A3 and D2. When used with
longer-base lights, like the M620 or M961/2, the addition of the Arisaka Offset
M620 adapter will be needed. Each Arisaka Side Scout Mount functions perfectly
on SIG Sauer MPX and MCX M-LOK handguards. The mount is CNC-machined
from 6061-T6 aluminum and requires only a 1/8-inch Allen wrench and a T20
Torx driver for installation. The SSM is compatible with the Surefire M300A,
M300B, M300C, M300V, M312, M322, M312V, M313V, M322V, M600B, M600C,
M600P, M600U, M600V, M600DF, M612, M622, M603V, M612V, M622V,
Streamlight Protac Rail Mount 1, 2 and HL-X, and Arisaka 300 and 600 Series.

Attributes

Name: SIDE SCOUT MOUNT PICATINNY
Manufacturer: ARISAKA DEFENSE
Product no.: 100034880
Mfr. No.: SSM-P
Finish: -
Style: -
Delivery weight: 0.025kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 108mm
UPC: 601557939494

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Arisaka Side Scout Mount

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der Arisaka Side Scout Mount! Diese Halterung ist für die Verwendung mit
ScoutStilLichtern von Herstellern wie SureFire, Streamlight und Arisaka konzipiert. Um die Sicherheit und den
ordnungsgemäßen Gebrauch Ihres Produkts zu gewährleisten, befolgen Sie bitte die folgenden Sicherheitsrichtlinien
und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, die Halterung nur für den vorgesehenen Zweck zu verwenden.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Halten Sie die Halterung und die Lichtquellen außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie die Halterung nicht, wenn sie beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Installation und Nutzung sorgfältig.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Halterung fest und sicher an der Waffe montiert ist, bevor Sie sie verwenden.
Vermeiden Sie es, die Halterung oder die Lichtquelle während des Gebrauchs zu berühren, da sie heiß
werden können.
Achten Sie darauf, dass die Lichtquelle nicht die Sicht auf die Zielscheibe oder andere wichtige Bereiche
behindert.
Verwenden Sie die Halterung nicht mit nicht kompatiblen Lichtquellen, um Sicherheitsrisiken zu vermeiden.
Halten Sie die Halterung und die Lichtquelle sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen, um eine
optimale Leistung zu gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Benötigtes Werkzeug: Sie benötigen einen 1/8ZollInnensechskantschlüssel und einen
T20TorxSchraubendreher.
Montage der Halterung:

Wählen Sie die gewünschte Position auf Ihrer PicatinnySchiene.
Setzen Sie die Halterung an die gewählte Stelle und richten Sie sie aus.
Ziehen Sie die Schrauben mit dem Innensechskantschlüssel und dem TorxSchraubendreher fest, bis
die Halterung sicher sitzt.

Installation der Lichtquelle:
Befestigen Sie Ihre ScoutStilLampe in der Halterung gemäß den Anweisungen des Lampenherstellers.
Stellen Sie sicher, dass die Lampe fest sitzt und nicht wackelt.

Überprüfung:
Überprüfen Sie nach der Installation, ob alles sicher montiert ist.
Testen Sie die Lichtquelle, um sicherzustellen, dass sie ordnungsgemäß funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile der Halterung umweltgerecht entsorgt werden.
Informieren Sie sich über Rücknahmemöglichkeiten in Ihrer Nähe, um sicherzustellen, dass das Produkt
verantwortungsbewusst entsorgt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen und Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien und
Installationsanweisungen zu befolgen, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Wir wünschen Ihnen viel Freude mit Ihrer Arisaka Side Scout Mount!
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Safety Instruction Guide for Arisaka Side Scout Mount

Introduction
Thank you for choosing the Arisaka Side Scout Mount. This guide provides important safety instructions and
information to ensure the proper and safe use of the product. Please read this manual carefully before installation
and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the mount is compatible with your weaponlight and firearm before installation.
Always handle the mount and your weaponlight with care to prevent accidental discharge.
Keep the mount and weaponlight out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the mount for any signs of wear or damage before each use.
Do not exceed the manufacturer's recommended weight limits for the mount.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the firearm is unloaded before installing or adjusting the mount.
Use the provided tools (1/8inch Allen wrench and T20 Torx driver) for installation to avoid damaging the
mount.
Ensure that the flashlight is securely attached to the mount before use.
When using with longerbase lights, such as the M620 or M961/2, install the Arisaka Offset M620 adapter as
required.
Be aware of the quickdetach lever on the Steiner DBAL I2, A3, and D2 systems to prevent interference during
operation.
Do not modify the mount or use it in ways not intended by the manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure the firearm is unloaded and safe.
Use the 1/8inch Allen wrench and T20 Torx driver to secure the mount to the desired location on the
rifle rail.
Position the flashlight under either side of the ATPIAL laser system for a streamlined setup.
If using longerbase lights, attach the Arisaka Offset M620 adapter as needed.

Usage

Once installed, ensure the flashlight is functioning properly and securely mounted.
Test the setup in a safe environment to ensure proper alignment and functionality.
Regularly check the mount and flashlight for any signs of looseness or damage during use.

Disposal Instructions
Dispose of the Arisaka Side Scout Mount in accordance with local regulations.
Do not dispose of the mount in regular household waste.
Consider recycling if possible, as the mount is made from 6061T6 aluminum.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding the Arisaka Side Scout Mount, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product packaging.

Conclusion



By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your Arisaka Side Scout Mount.
Always prioritize safety and compliance with local regulations. Thank you for your attention to these important
guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Montaje
Lateral Arisaka

Introducción
Gracias por elegir el Montaje Lateral Arisaka. Este producto está diseñado para ofrecer una solución segura y
eficiente para la instalación de luces de arma en rieles Picatinny. Esta guía te proporcionará información esencial
sobre la seguridad, la instalación y el uso adecuado del producto, asegurando que lo utilices de forma segura y
eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de utilizar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el montaje antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Si el producto presenta daños, no lo utilices y contacta al fabricante para obtener asesoramiento.
Utiliza el producto solo para su propósito previsto y conforme a las instrucciones proporcionadas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Compatibilidad: Verifica que tu linterna sea compatible con el Montaje Lateral Arisaka. Este montaje es
adecuado para luces de estilo scout de varios fabricantes.
Instalación: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación para evitar cualquier riesgo de mal
funcionamiento.
Uso de herramientas: Utiliza solo las herramientas recomendadas (llave Allen de 1/8 de pulgada y
destornillador Torx T20) para la instalación.
Ubicación de la linterna: Coloca la linterna de manera que no interfiera con el funcionamiento del sistema
láser ATPIAL.
Montaje en rieles: Asegúrate de que el montaje esté firmemente asegurado en el riel de tu rifle antes de
utilizarlo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne las herramientas necesarias: llave Allen de 1/8 de pulgada y destornillador Torx T20.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.

Instalación:

Coloca el Montaje Lateral Arisaka en el riel Picatinny de tu rifle.
Asegúrate de que el montaje esté alineado correctamente y que la linterna no interfiera con otros
accesorios.
Utiliza la llave Allen para apretar los tornillos del montaje, asegurándote de que esté firmemente sujeto.
Si usas una linterna de base más larga, como la M620 o M961/2, instala el adaptador Arisaka Offset
M620 según sea necesario.

Uso:

Enciende la linterna y verifica que funcione correctamente.
Ajusta la posición de la linterna si es necesario para una mejor visibilidad y accesibilidad.
Siempre verifica la seguridad del montaje antes de cada uso.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el Montaje Lateral Arisaka, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
Si es posible, recicla el producto en lugar de desecharlo en la basura común.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad, instalación o uso del Montaje Lateral Arisaka, consulta la documentación
proporcionada por el fabricante o visita su sitio web oficial.

Recuerda que la seguridad es lo más importante. Si tienes alguna duda o inquietud sobre el uso de este producto,
no dudes en buscar ayuda. Utiliza el Montaje Lateral Arisaka de manera responsable y disfruta de su funcionalidad.
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Guide de sécurité pour le support Arisaka Side Scout

Introduction
Merci d'avoir choisi le support Arisaka Side Scout. Ce produit est conçu pour améliorer la fonctionnalité de votre
arme à feu tout en garantissant la sécurité de son utilisation. Ce guide vous fournira des informations essentielles sur
la sécurité, l'installation et l'utilisation de votre support.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement avec des lampes compatibles, comme mentionné dans la
description du produit.
Vérifiez régulièrement l'état du support pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
En cas d'accident ou de produit défectueux, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez toujours des lampes qui respectent les spécifications du fabricant pour éviter des risques d'accident.
Ne placez pas la lampe à une distance qui pourrait interférer avec le fonctionnement de votre arme.
Évitez de toucher les parties chaudes de la lampe après son utilisation.
Assurezvous que le support est correctement fixé avant d'utiliser l'arme pour éviter tout détachement
accidentel.
Ne pas exposer le support à des conditions extrêmes (chaleur excessive, humidité, etc.) qui pourraient
affecter sa performance.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation:

Rassemblez les outils nécessaires : une clé Allen de 1/8 pouce et un tournevis Torx T20.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant de procéder à l'installation.

Installation:

Localisez l'emplacement désiré sur votre gardemain MLOK, KeyMod ou Picatinny.
Fixez le support Arisaka Side Scout en utilisant les vis fournies et les outils appropriés.
Vérifiez que le support est solidement fixé et qu'il ne bouge pas.

Utilisation:

Installez la lampe sur le support en veillant à ce qu'elle soit bien sécurisée.
Testez le fonctionnement de la lampe avant de l'utiliser dans des situations critiques.

Instructions d'élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements en aluminium.
Si le produit est défectueux, contactez les autorités locales pour obtenir des conseils sur l'élimination
appropriée.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE indiqué sur l'emballage ou dans la documentation fournie.

Nous espérons que ce guide vous aidera à utiliser votre support Arisaka Side Scout en toute sécurité et efficacité.
Merci de votre confiance en Arisaka Defense.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Mount Arisaka
Side Scout

Introduzione
Grazie per aver scelto il Mount Arisaka Side Scout. Questo prodotto è progettato per migliorare l'uso delle torce in
stile scout su fucili con rail Picatinny. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e di installazione per garantire
un utilizzo sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il montaggio per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo torce compatibili con il Mount Arisaka Side Scout.
Assicurati che il montaggio sia fissato saldamente al rail prima di utilizzare l'arma.
Non sovraccaricare il mount con accessori non raccomandati.
Non tentare di modificare il prodotto.
Evita di esporre il mount a temperature estreme o condizioni atmosferiche avverse.
Quando utilizzi torce a base lunga, come la M620 o M961/2, utilizza sempre l'adattatore Arisaka Offset M620.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione una chiave Allen da 1/8 di pollice e un cacciavite Torx T20.
Controlla che il rail Picatinny sia pulito e privo di detriti.

Installazione:

Posiziona il Mount Arisaka Side Scout sul rail Picatinny nel punto desiderato.
Utilizza la chiave Allen per serrare le viti di fissaggio sul mount.
Assicurati che il mount sia fissato saldamente e non si muova.

Montaggio della Torcia:

Fissa la torcia compatibile nel mount.
Controlla che la torcia sia ben salda e non possa muoversi.

Controllo Finale:

Esegui un controllo finale per assicurarti che tutto sia installato correttamente e che non ci siano parti
allentate.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio e plastica.
Non smaltire il prodotto nell'ambiente. È importante riciclare correttamente i materiali per ridurre l'impatto
ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza o l'uso del Mount Arisaka Side Scout, ti invitiamo
a contattare il tuo rivenditore o il produttore per ricevere assistenza. Assicurati di avere il numero di modello e la
prova di acquisto a portata di mano.

Grazie per aver scelto il Mount Arisaka Side Scout. Utilizzando correttamente questo prodotto, contribuirai a
garantire la tua sicurezza e quella degli altri.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Użytkowników
Uchwytu Arisaka Side Scout Mount

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup uchwytu Arisaka Side Scout Mount. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące
bezpieczeństwa oraz wskazówki dotyczące instalacji i użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi informacjami, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Regularnie sprawdzaj uchwyt pod kątem uszkodzeń lub zużycia. W razie zauważenia jakichkolwiek
uszkodzeń, nie używaj produktu.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Nie pozwól dzieciom na korzystanie z produktu bez nadzoru dorosłych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że uchwyt jest prawidłowo zamocowany przed użyciem.
Nie przeciążaj uchwytu, stosując latarki, które przekraczają zalecane parametry.
Zachowaj ostrożność podczas montażu i demontażu, aby uniknąć zranienia.
Nie modyfikuj uchwytu ani nie używaj go w sposób niezgodny z instrukcją.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż uchwytu:

Przygotuj narzędzia: klucz imbusowy 1/8 cala oraz wkrętak T20 Torx.
Upewnij się, że powierzchnia montażowa jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.
Umieść uchwyt na szynie karabinu i upewnij się, że jest prawidłowo ustawiony.
Dokładnie dokręć śruby, aby zapewnić stabilność uchwytu.

Użycie uchwytu:

Zamontuj latarkę w uchwycie, upewniając się, że jest dobrze zabezpieczona.
Sprawdź, czy latarka nie blokuje dostępu do dźwigni szybkiego odłączania, jeśli jest używana.
Używaj uchwytu w sposób zgodny z jego przeznaczeniem, unikając nadmiernego obciążenia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Uchwyt wykonany jest z aluminium 6061T6, które można poddać recyklingowi.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu metali i postępuj zgodnie z nimi.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj
się z lokalnym przedstawicielem lub dostawcą.

Dziękujemy za wybór uchwytu Arisaka Side Scout Mount. Bezpieczeństwo użytkowników jest dla nas priorytetem.
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Arisaka Side Scout Mount Käyttöohjeet

Johdanto
Tervetuloa Arisaka Side Scout Mount tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje auttaa sinua käyttämään tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti. Varmista, että luet ja ymmärrät kaikki ohjeet ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja varoituksia.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautukset tai varoitukset.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että kaikki asennus ja käyttö tapahtuu turvallisessa ympäristössä.
Käytä vain suositeltuja lisävarusteita, kuten SureFire, Streamlight tai Arisakaasevaloja.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonovointinen.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.
Varmista, että kiinnitys on kunnolla asennettu ennen käyttöä.
Käytä vain valmistajan suosittelemia työkaluja asennukseen.

Asennus ja käyttöohjeet

Tarvikkeet: Tarvitset 1/8 tuuman Allenavaimen ja T20 Torx ruuvimeisselin.
Asennus:

Poista kaikki mahdolliset esteet kiväärin railista.
Aseta Arisaka Side Scout Mount haluamaasi kohtaan railissa.
Kiinnitä mount käyttämällä Allenavainta ja Torxruuvimeisseliä varmistaaksesi, että se on tiukasti
paikallaan.
Varmista, että valot on asennettu oikein ja ne toimivat.

Käyttö:
Käynnistä valot ja tarkista, että ne toimivat odotetusti.
Säädä valojen suunta tarvittaessa.
Käytä tuotetta vain suunnitellulla tavalla ja varmista, että se on turvallista.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Tarkista, onko paikallisessa kierrätyskeskuksessa erityisiä ohjeita tuotteiden hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, voit ottaa yhteyttä valmistajaan tai tarkistaa verkkosivustolta löytyvät ohjeet.
Varmista, että käytät vain virallisia kanavia.

Kiitos, että valitsit Arisaka Side Scout Mountin. Huolehtimalla turvallisuudestasi ja noudattamalla ohjeita voit nauttia
tuotteestasi turvallisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för Arisaka Defense Side
Scout Mount

Introduktion
Tack för att du valt Arisaka Defense Side Scout Mount. Denna produkt är designad för att ge en säker och effektiv
lösning för montering av scoutstil lampor på din vapenrail. Det är viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant för att säkerställa en säker användning och för att undvika eventuella risker.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att använda produkten om den är skadad eller om några delar saknas.
Använd endast kompatibla lampor och adaptrar enligt specifikationerna.
Montera produkten på ett stabilt och säkert sätt för att förhindra att den lossnar under användning.
Använd skyddsglasögon om det krävs vid installation eller användning.
Var uppmärksam på omgivningen och säkerställ att ingen annan person befinner sig i närheten av vapnet
under användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Använd en 1/8tums Allennyckel och en T20 Torxdrivrutin för installation.
Montera Arisaka Side Scout Mount på din rail enligt följande steg:

Rengör området där montering ska ske.
Placera mounten på railen och justera den i önskad position.
Fäst mounten med de medföljande skruvarna och dra åt dem ordentligt.

Om du använder längre lampor, som M620 eller M961/2, installera Arisaka Offset M620adaptern.
Kontrollera att lampan sitter fast ordentligt och att inga delar är lösa.

Användning

Se till att lampan är korrekt installerad innan användning.
Använd lampan endast för avsett ändamål.
Om lampan överhettas eller visar tecken på skada, sluta använda den omedelbart.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten bör ske i enlighet med lokala riktlinjer för avfallshantering.
Återvinn delar av produkten där det är möjligt, särskilt metallkomponenter.
Kasta inte produkten i allmänna avfallsbehållare.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha
produktens modellnummer tillgängligt för snabbare hjälp.
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Návod k bezpečnému použití produktu Arisaka Side
Scout Mount

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Arisaka Side Scout Mount. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval bezpečné a
efektivní uchycení pro světla ve stylu scout. Prosím, přečtěte si tento návod pečlivě a dodržujte všechny
bezpečnostní pokyny, abyste zajistili správné a bezpečné používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a doporučení.
Ujistěte se, že máte potřebné nástroje pro instalaci a používání montáže.
Zkontrolujte produkt na jakékoli známky poškození před každým použitím.
Používejte pouze s kompatibilními světly uvedenými v technických specifikacích.
Udržujte montáž a připojená světla mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci montáže se ujistěte, že je puška zcela vybitá a bezpečná.
Při manipulaci s montáží a světlem se vyhněte nadměrnému tlaku, abyste předešli poškození.
Zajistěte, aby byla montáž správně upevněna na railu pušky, aby se předešlo uvolnění během používání.
Při používání s delšími světly, jako jsou M620 nebo M961/2, nezapomeňte přidat adaptér Arisaka Offset
M620.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda máte potřebné nástroje: klíč 1/8 palce a T20 Torx šroubovák.
Ujistěte se, že je puška bezpečná a vybitá.

Instalace montáže

Umístěte Arisaka Side Scout Mount na rail pušky v požadované pozici.
Pomocí klíče a Torx šroubováku pevně utáhněte šrouby, ale dejte pozor, abyste nepřetáhli.

Připojení světla

Připojte kompatibilní světlo k montáži podle pokynů výrobce světla.
Ujistěte se, že je světlo bezpečně uchyceno a že nebrání ovládacím prvkům pušky.

Kontrola funkčnosti

Po instalaci zkontrolujte, zda je montáž pevná a zda světlo funguje správně.
Otestujte montáž v bezpečném prostředí před skutečným použitím.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, zlikvidujte ho způsobem, který minimalizuje riziko pro životní
prostředí.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo problémy týkající se produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně modelu a sériového čísla.



Děkujeme, že jste si vybrali Arisaka Side Scout Mount. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní
používání produktu.


